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Our rich international environment will extend your Japanese to the fullest

Classes center on being able to fully engage in international exchange. With
Japanese as the common language, students can develop natural, skillful
Japanese. Classes are fun since they involve people from different cultures -
English, Chinese, French, Indonesian indeed from everywhere!

Lingkungan Global yang menstimulasi kemampuan berbahasa Jepang.

Suasana di dalam kelas bagaikan sedang mengikuti event perkumpulan
internasional. Bayangkan asiknya bertemu dengan berbagai orang dari

bermacam-macam negara dan budaya. [Bahasa Inggris, bahasa Mandarin, Indonesia
bahasa Perancis, bahasa Indonesia...], anda tidak perlu menggunakan bahasa 20%
anda sendiri untuk berkomunikasi. Kemampuan berbahasa Jepang anda lah (30 ngtti:i;slmes)

yang akan berkembang pesat secara alami karena anda dapat mengaplikasikan 39%

Taiwan

14%

bahasa Jepang secara langsung di lingkungan keseharian anda.
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International
Environment

A fast-paced and pragmatic focus on practical Japanese

Just seven weeks after enrolment into the school, students should be able to
converse in everyday Japanese. Nihongo Center’ s unique educational program
stimulates and excites students each day.

Unique
Unggul dalam mendorong kecepatan penerapan bahasa. Met dS
Apakah anda pernah membayangkan bertemu diri anda yang dapat berbicara
Bahasa Jepang dengan lancar hanya dalam 7 minggu pembelajaran? Program
pengajaran yang kreatif dari Nihongo Center akan membangkitkan antusias murid
setiap harinyal Our location is our students’ number one ally
TN mm——— . e With the school located in the center of Kyoto, commuting to school, shopping, eating
IS HENERENSERETRENR out and part-time jobs are all convenient. Whether you go out on your own or with
{REEFEG ABELZE 7 BEER  maEAtErETHESERTEREE? friends, you can enjoy life freely.. After school, the diverse and vibrant neighbourhood
REPAARZFR OB EE 2L SHAEERF2EER | around Shijo Kawaramachi is there for you to explore.

Lokasi sekolah paling strategis bagi para murid.

Sekolah kami berlokasi di pusat kota Kyoto sehingga memudahkan anda untuk pergi
kemanapun, baik ke sekolah, berbelanja maupun wisata kuliner. Anda dapat merasakan
kebebasan dalam beraktivitas, baik seorang diri ataupun bersama teman. Mari nikmati
“After School” anda dengan menelusuri kawasan Shijo Kawaramachi yang kaya dengan
informasi dan hiburan!
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A wonderful city in which beautiful ancient culture and new wave brands rub shoulders

The streets are lined with interesting buildings old and new with places to relax everywhere. A city where much can be explored on foot has
an ambiance that puts you at ease, unlike Tokyo and Osaka. Against this background of tradition, Kyoto residents spend their time creating
cutting-edge art, cuisine, fashion and top brand companies... There is no doubt that you will be captivated by it all.

Kota yang unik dengan pencampuran antara tradisi Jepang yang elegan hingga modern/new wave.

Kyoto dipenuhi dengan bangunan indah dan tempat yang menentramkan hati. Anda bisa merasakan ketenangannya hanya dengan
berkeliling di sekitarnya saja. Kota ini dipenuhi oleh “Sesuatu” yang lahir dari penduduk lokal, dan tidak akan anda temukan di Tokyo
maupun Osaka. Mulai dari Seni, budaya kuliner, fashion, hingga toko top-brand... Hal-hal yang pastinya sulit anda lewatkan!
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A city attractive to live in for many young Japanese

It is home to Kyoto University, which has produced many Nobel Prize recipients, and Doshisha University, whose historic facilities are
beautifully constructed in brick. Just below the Golden Pavilion, lies Ritsumeikan University. You may not be aware that Kyoto is home to 43
universities and colleges with many museums, galleries, archives and libraries, which make Kyoto a highly-sought destination for students.
With its fashionable stores and quirky places to meet, making likeminded new friends is easy.

Kota yang ditempati oleh anak muda Jepang yang bergengsi.

Apakah anda tahu bahwa Kyoto sebenarnya merupakan salah satu kota pelajar yang banyak diminati karena banyaknya Universitas
ternama Jepang yang berlokasi di sini? Ada Universitas Kyoto yang telah melahirkan sejumlah mahasiswa peraih piagam Nobel. Lalu
Universitas Doshisha yang terkenal dengan bangunan sekolahnya yang indah berasitektur bata merah, hingga Universitas Ritsumeikan
yang berada di dekat Kinkakuji. Selain itu, dengan mudahnya anda dapat menjalin pertemanan apabila mengunjungi toko ataupun spot
kekinian yang dicintai oleh kalangan pelajar.
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A city teeming with people, overflowing with hospitality towards those from overseas ,

underpinned by a rich traditional culture.

Having accepted intellectuals and people of culture for over a hundred years and imbued with a natural sense of hospitality, the stress of
living in a foreign country is lightened by events ranging from “tea ceremony” , “martial arts” , “calligraphy,” “traditional Japanese drums” ,
“traditional theater” and “festivals” . These experiences will color your everyday life and are right in front of you. Well, where shall we start?

Kota tradisional yang dipengaruhi oleh beragam budaya tradisional dan penduduk lokal yang menyambut orang asing.

Budaya “Omotenashi” , yang telah menyambut kaum terpelajar dan intelektual selama ratusan tahun, dapat mengurangi kekhawatiran anda
yang akan memulai hidup di luar negeri. Chado (Upacara teh Jepang), Budo (Seni bela diri Jepang), Shodo (Kaligrafi Jepang), hingga
Wadaiko (Gendang Jepang), Kabuki, Matsuri (festival), segala hal yang akan mewarnai keseharian anda kini, berada tepat di sekeliling
anda. Jadi, dari manakah anda akan memulainya?
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*,:'Advanced

LEVEL

This course allows students to achieve a fluent level of communication and the ability to
freely exchange opinions. (JLPT N2-N1)

Kursus ini memungkinkan siswa untuk mencapai tingkat fasih komunikasi dan
kemampuan untuk secara bebas bertukar pendapat. (JLPT N2-N1)

kR BARBARXGTHAE LNEBHELHESBTHRER - ReRFEEE - (H
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Class time 9:00 am to 12:30 pm ( 5 times a week )

Intermediate

Students learn to distinguish between different levels of politeness, honorifics and idioms.
(JLPT N3).

Siswa belajar untuk membedakan antara berbagai tingkat kesopanan, honorifik dan
bahasa tertentu. (JLPT N3)
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Class time 9:00 am to 12:30 pm ( 5 times a week )

ar

Beginner
This course focuses on the improvement of practical conversation skills, including
expressions of politeness. (JLPT N4)

Program ini berfokus pada peningkatan keterampilan berbicara praktis, termasuk
ekspresi kesopanan. (JLPT N4)
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Class time 1:15 pm to 4:45 pm ( 5 times a week )

Introduction
Students learn the grammatical structures and Japanese vocabulary needed to acquire
basic conversational abilities. (JLPT N5)

Siswa akan belajar struktur tata bahasa dan kosa kata Jepang yang diperlukan untuk
pemperoleh kemampuan percakapan dasar. (JLPT N5)
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Class time 1:15 pm to 4:45 pm ( 5 times a week )




One-Year

Cultural exchange

with Japanese people

No matter how quickly and effectively you learn Japanese| knowlecige Wil go t© 1 fit i
real-world situations. At Nihongo Center we offer numerousfeppeilipitie sitofiacticelvinalycumVe] tnrough & veristy
of entertaining activities and events with Japanese people.

Nihongo Center regularly organizes school-wide events, such as barbeques and hiking trips, and invites Japanese college students to
participate as well. In a relaxed atmosphere students can get to know fellow classmates and other Japanese people their own age.

Nihongo Center sering mengadakan acara sekolah, seperti barbekyu dan perjalanan hiking, dan mengundang mahasiswa Jepang untuk
berpartisipasi. Dalam suasana santai para siswa dapat semakin mengenal satu sama lainnya, juga berkenalan dengan orang Jepang yang

seumurannya.
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Biwako BBQ

Mt. Daimoniji

Gion Festival
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Discover Kyoto Program

This special Nihongo Center program offers students the chance to experience the wide variety of riches Kyoto has to offer. As Japanese
college students accompany us on these field trips and activities, you will have plenty of opportunities to communicate in Japanese and
make new friends.

Program spesial ini menawarkan kesempatan pada para siswa untuk mendapatkan berbagai macam pengalaman yang banyak ditawarkan
Kyoto. Mahasiswa Jepang akan menemani dalam berbagai karyawisata dan kegiatan lainnya, dan kamu akan mendapatkan kesempatan
untuk berkomunikasi dalam bahasa Jepang dan memiliki teman baru.
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Autumn leaves Wadaiko

Visitor Sessions

During visitor sessions you will have the opportunity to learn about contemporary Japanese
lifestyle, customs, manners, music, fashion, and more by interviewing and conversing with
Japanese guests.

Dalam sesi kunjungan, kamu akan mendapatkan kesempatan untuk mempelajari tentang
kehidupan kontemporer Jepang, budaya, tata krama, musik, fesyen dan lain sebagainya
melalui interview dan bercakap-cakap dengan tamu orang Jepang.
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Accommodation

Single Apartment

For those who like their independence, we can recommend furnished
apartments with internet located at commutable distance from the school.

Bagi mereka yang ingin tinggal sendiri, kami dapat merekomen-dasikan
apartemen pribadi yang dilengkapi dengan internet yang terletak di tempat yang
terjangkau dari sekolah.

BEEAROA - AHRE  BENEAERR  RUGEXEZECTBM A -

55,000 yen

Average rent
(Water, Internet Included)

Standing charges
+

Utilities cost
Usage charges(Gas, Electricity)

Bed Room

Share House

If being alone doesn't suit you and you prefer to stay with friends, we can
recommend fully furnished share houses where you will be able to study and
have a good time with other students.

Jika Anda lebih memilih untuk tinggal dengan teman-teman, kami dapat
merekomendasikan share house yang sudah memiliki perabot lengkap di mana
Anda dapat belajar bersama dan menghabiskan waktu dengan siswa lain.

EHBFOA > THUEE  WERANARER  ERATUSSRE KE—E
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Average rent 45,000 yen

8,000 - 10,000 yen

(everything included/tout compris)

Utilities cost

Home Stay

For those who wish to get a full immersion into Japanese life, outside of class, you can look for a Japanese family to stay with. The
placement procedure will take some time and spaces are limited so we recommend that you apply well in advance. That being said, a home
stay is a unique experience and you will be able to learn more about Japanese culture.

For further information, you can take a look at Homestay in Japan’ s website.

Bagi mereka yang ingin mencoba masuk ke dalam kehidupan Jepang, di luar kelas, Anda dapat men-cari keluarga Jepang untuk tinggal
bersama. Prosedur penempatan akan memakan waktu dan ruang terbatas jadi kami sarankan Anda untuk mencari dari jauh hari. Dengan
begitu, Home Stay adalah pengalaman yang unik dan Anda akan dapat mempelajari lebih tentang budaya Jepang.

Untuk informasi lebih lanjut, Anda dapat melihat di Homestay di situs Jepang.

FHETERMABRNEFEB 2R T ARE £ ABRREDREIMORDRNEREXETE SERA L AEXRENZHERULRFERAEH
FTERRERBER R -cANSHMES HEEEEFRZE Homestay in Japan j55 ©

Daily life of a student.

Peter Johansson
(Student with N4, Sweden)

L\

23:00
22:00 Getting home!  Sleeping time!

Doing homework and preparing for next day.

J

7:00 - 23:00

S

7:00 Waking up!

After getting my breakfast,
| am going to school by bicycle.

21:00

End of part-time job!

9:00 Class starts!

.\ 12:30 Class ends!

13:00 Lunch!

Taking lunch with my classmates.

Working in an “lzakaya” close to my place. /

14:00 Shopping

Doing some shopping on Kawamarachi street.

Part-time job

Here is the point most of students are worried about but, yes, you are allowed to do a part-time job in Japan if you hold a student visa. The
immigration will grant you a special permit to work for a maximum of 28hr/week while studying. This limit increases up to 40hr/week during
school holidays.

Ini adalah perihal yang paling dikhawatirkan oleh kebanyakan murid. Anda diperbolehkan untuk bekerja paruh waktu di
Jepang jika anda memiliki visa pelajar. Kantor imigrasi akan memberikan anda izin untuk bekerja maksimum 28 jam per
minggu semasa periode belajar. Batasan ini dilonggarkan menjadi 8 jam per hari dalam masa liburan sekolah.

HIERUSAEZJIANSENGE, ARSHBEEANFFIITN, BABREATESE-—RANITIRES 28 I\, HBEFER 28KRE, —X
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Facilities

Office / Study Room

We work hard to make students' work environment as clean and
welcoming as possible.

Kami bekerja keras untuk membuat lingkungan kerja siswa sebersih dan
senyaman mungkin.

AAEROCHNAES —EFENRE - RPELRERFRNRETSE -

Classrooms

Our rooms are designed to provide a good study environment and to facilitate conversation practice in pairs or groups.

Kelas kami dirancang untuk menyediakan lingkungan belajar yang baik dan dapat memfasilitasikan praktek percakapan
berpasangan atau kelompok.

HMHERENREIRR - ERPERERTFENREPETWA AR NENTRARAFSE -

How to apply &

If you have any question, you can contact us at support@nihongo-center.com . We will then support you through the process
from your application until your arrival in Japan. We will also send you all of the required application forms to as well as a
guide that describes every part of the application process.

Jika Anda memiliki pertanyaan, Anda dapat menghubungi kami di support@nihon- go-center.com. Kami kemudian akan
mendukung Anda melalui proses dari pendaftaran Anda sampai kedatangan Anda di Jepang.

Kami juga akan mengirimkan semua formulir pendaftaran yang diperlukan serta panduan yang menjelaskan setiap bagian
dari proses pendaftaran.

%18 E-mail(support@nihongo-center.com) B - EZESRRAT » MIFFRHSE RBF LN — B - EWR IR
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Schedule

October Term April Term

June Tst December 1st
68 1H 12H1H
Y Submit application form to the immigration office Mi )
Pengiriman formulir aplikasi ke Imigrasi L o A [REEETIEET
B R AR SR EHEAREER 6 R 12 AHf
Mid. July Mid. January
7 BHE 1 BHE
v
v @ 'ssuance of the Certificate of Eligibility Late August Late February
v Penerbitan sertifikat status kependudukan 8 BT > A T4
v HEERERERE b
v
83 Pepr:é?;ar:;sfl;;;;gefkesah Early September Early March
. ) 9B LA 3B LA

‘// Sending the Certificate of Eligibility
Status tempat tinggal dan surat masuk dikirimkan.

FREREREBRE

receive the student visa
epang di negara asal
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Early October Early April
10 A tA 4BEH




‘ Japanese Language School in Kyoto

» NIHONGO CENTER

Sakura Bldg., 356 Tominaga-cho, South Bukkoh-ji
Kawaramachi-street, Shimogyo-ku, Kyoto JAPAN zip.600-8023
Tel. +81-75-344-3776 Fax. +81-75-344-3786

E-mail. support@nihongo-center.com

URL. https://nihongo-center.com

Facebook. https://www.facebook.com/NihongoCenterKyoto
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